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  )٢٠٠٦ (١٧١٨القرار     
ــسته        ــن في جلــ ــذه مجلــــس الأمــ ــذي اتخــ ــودة في ٥٥٥١الــ ــشرين ١٤، المعقــ   / الأولتــ

  ٢٠٠٦أكتوبر 
  

  ،إن مجلس الأمن  
، والقــرار )١٩٩٣ (٨٢٥ إلى قراراتــه الــسابقة ذات الــصلة، بمــا فيهــا القــرار  إذ يــشير  
ــرار  )٢٠٠٤ (١٥٤٠ ــى الخـــصوص القـ ــان رئ )٢٠٠٦ (١٦٩٥، وعلـ ــذلك إلى بيـ ــسه ، وكـ يـ
  ،(S/PRST/2006/41) ٢٠٠٦أكتوبر /تشرين الأول ٦المؤرخ 

 أن انتـشار الأسـلحة النوويـة والكيميائيـة والبيولوجيـة، وكـذلك            وإذ يؤكد من جديد     
  لسلام والأمن الدوليين،لاً تهديدوسائل إيصالها، يشكل 

ــة بأنهــا    عــن أشــد القلــق  وإذ يعــرب   ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري  إزاء ادعــاء جمهوري
، وإزاء التحــدي الــذي  ٢٠٠٦أكتــوبر / تــشرين الأول٩أجــرت اختبــاراً لــسلاح نــووي في    

 وللجهـود الدوليـة الراميـة إلى تعزيـز          عاهدة عدم انتشار الأسلحة النوويـة     يشكله هذا الاختبار لم   
النظام العالمي لعدم انتشار الأسلحة النووية، والخطر الذي يـشكله علـى الـسلام والاسـتقرار في       

  وخارجها،المنطقة 
 الراســخ بــضرورة الحفــاظ علــى النظــام الــدولي لعــدم انتــشار  عــن اقتناعــه وإذ يعــرب  

الأسلحة النووية، وإذ يشير إلى أن جمهورية كوريـا الديمقراطيـة الـشعبية لا يمكـن أن يكـون لهـا        
  مركز دولة حائزة للأسلحة النووية وفقاً لمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية،

 من إعلان جمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة انـسحابها مـن              ستيائهوإذ يعرب عن ا     
  معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية وسعيها للحصول على الأسلحة النووية،

من رفض جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة العـودة           كذلك وإذ يعرب عن استيائه     
  إلى المحادثات السداسية دون شرط مسبق،



S/RES/1718 (2006)
 

2 06-57205 
 

الاتحـاد الروسـي    عـن  ٢٠٠٥سـبتمبر  / أيلـول ١٩المـشترك الـصادر في    ان البي ـوإذ يؤيد   
  ،وجمهورية كوريا وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والصين والولايات المتحدة واليابان

أهمية استجابة كوريا الشعبية الديمقراطية للـشواغل الأمنيـة والإنـسانية     على   وإذ يشدد   
  الأخرى للمجتمع الدولي،

 من أن يكون الاختبار الذي ادعته جمهورية كوريـا الـشعبية            رب عن بالغ قلقه   وإذ يع   
الديمقراطيــة قــد أدى إلى المزيــد مــن التــوتر داخــل المنطقــة وخارجهــا، وإذ يقــرر بالتــالي وجــود  

  خطر واضح يتهدد السلام والأمن الدوليين،
ــاق الأمــم المتحــدة، وإذ يتخــذ ت ــ    بموجــب وإذ يتــصرف   ــسابع مــن ميث دابير الفــصل ال

   من الميثاق،٤١بموجب المادة 
الاختبار النووي الذي ادعت جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة أنهـا               يدين  - ١  

 في استخفاف صارخ بقراراته ذات الـصلة، وخاصـة          ٢٠٠٦أكتوبر  / تشرين الأول  ٩أجرته في   
 ٢٠٠٦أكتـــوبر / تـــشرين الأول٦، وكـــذلك بيـــان رئيـــسه المـــؤرخ  )٢٠٠٦ (١٦٩٥القـــرار 

(S/PRST/2006/41)  بمــا في ذلــك أن هــذا الاختبــار يعرضــها لإدانــة عالميــة مــن المجتمــع الــدولي ،
  ويمثل خطراً واضحاً على السلام والأمن الدوليين؛

 من جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة ألا تجـري أي اختبـار نـووي                  يطلب  - ٢  
  إضافي أو تطلق قذيفة تسيارية؛

ا الـشعبية الديمقراطيـة أن تتراجـع فـورا عـن إعـلان              من جمهوريـة كوري ـ    يطلب  - ٣  
  انسحابها من معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية؛

 كذلك أن تعود جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة إلى معاهـدة عـدم              يطلب  - ٤  
انتشار الأسلحة النووية وضمانات الوكالة الدولية للطاقـة الذريـة، ويؤكـد ضـرورة أن تواصـل        

ول الأطـراف في معاهــدة عــدم انتـشار الأســلحة النوويــة الامتثـال لالتزاماتهــا بموجــب    جميـع الــد 
  المعاهدة؛
ــصلة     يقــرر  - ٥   ــشطتها المت ــة كــل أن ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري  أن تعلــق جمهوري

لتزاماتهـا الـتي تعهـدت بهـا سـابقا          لا، في هذا السياق،     تمتثل مجدداً وأن  ببرنامج قذائفها التسيارية    
  لاختياري لإطلاق القذائف؛ا بالوقف

ــرر  - ٦   ــة أن     يق ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــى جمهوري ــع    أن عل ــن جمي ــى ع تتخل
بشكل كامل وقابل للتحقق ولا رجعة فيه، وأن تمتثـل          الحالية   ةبرامجها النووي أسلحتها النووية و  

ســلحة تمامــاً في تــصرفها للالتزامــات المنطبقــة علــى الأطــراف بموجــب معاهــدة عــدم انتــشار الأ 
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ــمانات  الن ــاق ضــــ ــروط اتفــــ ــام وشــــ ــة وأحكــــ ــة ال وويــــ ــة الذريــــ ــة للطاقــــ ــة الدوليــــ   وكالــــ
(IAEA INFCIRC/403) وأن تــزود الوكالــة بتــدابير شــفافية تتجــاوز هــذه المتطلبــات، بمــا فيهــا 

  الوصول إلى الأفراد والوثائق والمعدات والمرافق حسب الحاجة وحسبما تراه الوكالة ضرورياً؛
تتخلـى عـن سـائر       على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة أن          أن يقرر أيضاً   - ٧  

امج القـذائف التـسيارية بـشكل كامـل وقابـل      ن ـأسـلحة الـدمار الـشامل وبر     ما يوجد لديها مـن      
  للتحقق ولا رجعة فيه؛

  :ما يلييقرر   - ٨  
 الدول الأعضاء أن تمنع توريد أو بيـع أو نقـل أي مـن المـواد التاليـة                   جميععلى    )أ(  

هورية كوريا الشعبية الديمقراطية بشكل مباشـر أو غـير مباشـر، عـبر إقليمهـا أو بواسـطة         إلى جم 
مواطنيها، أو باستعمال السفن أو الطائرات الحاملة لعلمها، وسـواء كـان منـشأ تلـك المـواد في                   

  :إقليمها أو خارجه
ــار       ‘١’   ــة ذات عي ــة مدرعــة، أو نظــم مدفعي ــات قتالي ــة، أو مركب ــات قتالي أي دباب

، أو طــائرات حربيــة، أو طــائرات عموديــة هجوميــة، أو ســفن حربيــة،   كــبير
صــواريخ أو نظــم صــواريخ، علــى نحــو مــا عُرِّفــت لأغــراض ســجل الأمــم    أو

قليديــة، أو مـا يتـصل بــذلك مـن مـواد بمــا في ذلـك قطــع      المتحـدة للأسـلحة الت  
ــار، أو الأصــناف   ــشأة بموجــب     الغي ــة المن ــتي حــددها مجلــس الأمــن أو اللجن ال

  ؛)اللجنة ( أدناه١٢ة الفقر
ائم وجميــع الأصــناف والمــواد والمعــدات والــسلع والتكنولوجيــا المدرجــة في القــ  ‘٢’  

مـــا لم تعـــدلها اللجنـــة في   ،S/2006/815 و S/2006/814تين الـــواردة في الـــوثيق
 وأيــضا مــع ا يومــا مــن اعتمــاد هــذا القــرار أو تــستكمل أحكامهــ١٤غــضون 

 وكــذلك الأصــناف والمــواد ،S/2006/816قــة مراعــاة القائمــة الــواردة في الوثي
ددها مجلـس الأمـن أو اللجنـة،    يحالتي  والمعدات والسلع والتكنولوجيا الأخرى   

القـــذائف بالنوويـــة والمتـــصلة بالأســـلحة الـــتي يمكـــن أن تُـــسهم في الـــبرامج  و
ــسيارية و ــة كوريــا الــشعبية       بالت ــدمار الــشامل لجمهوري ــن أســلحة ال غيرهــا م
  ؛الديمقراطية

  لسلع الكمالية؛ا  ‘٣’  
علـــى جمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية الديمقراطيـــة أن تكـــف عـــن تـــصدير جميـــع     )ب(  

ــرعيتين   ــرتين الفـ ــواردة في الفقـ ــناف الـ ــدول  ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’) أ(الأصـ أعـــلاه، وعلـــى جميـــع الـ
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الأعضاء أن تحظـر شـراء هـذه الأصـناف مـن جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة أو بواسـطة                       
ها، سواء أكانت هذه الأصـناف أم لم تكـن       مام سفن أو طائرات تحمل عل     رعاياها، أو باستخد  

  صادرة من أراضي جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛
 الدول الأعضاء أن تمنع نقل أي شكل مـن أشـكال التـدريب الفـني            جميععلى    )ج(  

ين الفــرعيتين أو المــشورة أو الخــدمات أو المــساعدة المتــصلة بتــوفير الأصــناف الــواردة في الفقــرت
أعــلاه أو صــنعها أو صــيانتها أو اســتخدامها، إلى جمهوريــة كوريــا الــشعبية ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’ )أ(

الديمقراطية بواسطة رعاياها أو انطلاقاً من أراضيها أو من جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة     
  أراضيها؛من بواسطة رعاياها أو 

 الفـور، وفقـا للإجـراءات القانونيـة          الـدول الأعـضاء أن تجمـد علـى         جميععلى    )د(  
المتبعــة في كــل منــها، الأمــوالَ والأصــول الماليــة الأخــرى والمــوارد الاقتــصادية الــتي توجــد علــى 
أراضيها في تاريخ اعتماد هذا القرار أو في أي وقـت لاحـق، والـتي يملكهـا أو يراقبـها، بـصورة         

ــرر ا      ــذين تق ــات ال ــير مباشــرة، الأشــخاص والكيان ــم    مباشــرة أو غ ــن أنه ــس الأم ــة أو مجل للجن
ى لأسـلحة   يشاركون في برامج جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة النوويـة أو برامجهـا الأخـر               

الدمار الشمل أو برامج قذائفها التسيارية، أو يقدمون الدعم لهذه الـبرامج، بمـا في ذلـك بـسبل                   
أخرى غير مشروعة، أو من جانب أشخاص أو كيانات تعمل نيابة عنهم أو وفقـاً لتعليمـاتهم،                 
 وضمان منع إتاحة أي أموال أو أصـول ماليـة أو مـوارد اقتـصادية مـن جانـب مواطنيهـا أو أي                 

  ؛أشخاص أو كيانات داخل أراضيها، لفائدة هؤلاء الأشخاص أو الكيانات
 الدول الأعضاء أن تتخذ التدابير اللازمة لتمنع من دخول أراضـيها         جميععلى    )هـ(  

أو المرور عبرهـا الأشـخاص الـذين تقـرر اللجنـة أو مجلـس الأمـن أنهـم مـسؤولون، بمـا في ذلـك               
 كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة المتعلقـة ببرامجهـا النوويـة             بالدعم والدعاية، عن سياسـات جمهوريـة      

وبـــرامج قـــذائفها التـــسيارية وبرامجهـــا الأخـــرى لأســـلحة الـــدمار الـــشامل، إلى جانـــب أفـــراد  
عائلاتهم، شريطة ألا يكون في هذه الفقـرة مـا يـرغم دولـة مـا علـى منـع مواطنيهـا مـن دخـول                          

  أراضيها،
 تتخذ، وفقاً لـسلطاتها الوطنيـة وتـشريعاتها          الدول الأعضاء أن   يُطلب إلى جميع    )و(  

وتمشياً مع القانون الدولي، إجراءات تعاونية، بما في ذلـك مـن خـلال عمليـات تفتـيش الـشحن              
 لــضمان ،القادمــة مــن جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة والمتوجهــة إليهــا حــسب الــضرورة

 وأالمــشروع بالأســلحة النوويــة    منــع الاتجــار غــير   ومــن ثمالامتثــال لمتطلبــات هــذه الفقــرة،    
  البيولوجية ووسائل إيصالها وما يتصل بذلك من مواد؛ وأالكيميائية 
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أعلاه لا تنطبق على الأصول المالية أو الأصـول        ) د (٨أن أحكام الفقرة    يقرر    - ٩  
  :الأخرى أو الموارد التي قررت الدول ذات الصلة

ا في ذلــك ســداد المبــالغ المتعلقــة  أنهــا ضــرورية لتغطيــة النفقــات الأساســية، بم ــ   )أ(  
الــضرائب،  الغذائيــة، أو الإيجــار أو الرهــون العقاريــة، أو الأدويــة والعــلاج الطــبي، أو   بــالمواد

رسـوم الأتعـاب    أقساط التأمين، ورسوم الخدمات العامة، أو المبالغ الـتي تقتـصر علـى سـداد     أو
القانونيــة، أو الرســوم،  تقــديم الخــدماتالمهنيــة المعقولــة ورد مبــالغ النفقــات المتكبــدة المرتبطــة ب

أو صـون    للعمليات الاعتيادية المتعلقة بحفظ، وفقاً للقوانين الوطنية،تكلفة الخدمات اللازمة أو
الـدول المعنيـة بإخطـار     الأموال والأصول المالية والموارد الاقتصادية الأخـرى المجمـدة، بعـد قيـام    

هـذه الأمـوال والأصـول الماليـة والمـوارد      الوصـول إلى    بباعتزامهـا الإذن، عنـد الاقتـضاء،        اللجنة  
ما لم تتخـذ اللجنـة قـرارا بخـلاف ذلـك في غـضون خمـسة أيـام عمـل مـن                       الاقتصادية الأخرى،   
  تاريخ ذلك الإخطار؛

 ستثنائية، شـريطة أن تكـون الـدول المعنيـة قـد     الانفقات الأنها ضرورية لتغطية   )ب(  

  يه؛ علت اللجنة ووافق،بذلكاللجنة أخطرت 
أنها خاضعة لرهن أو حكم قـضائي، أو إداري، أو تحكيمـي، ويمكـن في هـذه                    )ج(  

الأموال، والأصول المالية والموارد الاقتصادية الأخرى، لـسداد مـا يتعلـق بـذلك      الحالة استخدام
أو الحكــم، شــريطة أن يكــون الــرهن أو الحكــم يعــود لوقــت ســابق لتــاريخ هــذا القــرار  الــرهن
لفائـدة   أعـلاه، أو  )د (٨أي شخص من الأشخاص المـشار إلـيهم في الفقـرة            يكون لفائدة    وألا
 وأن تكـون الـدول المعنيـة قـد أخطـرت      ،من أفراد أو كيانـات أو اللجنة  مجلس الأمندده يحمن 

  بذلك؛اللجنة 
أعـلاه حيـث تقـرر اللجنـة     ) ه ــ (٨ ألا تُطبق التدابير التي تفرضها الفقـرة       يقرر  - ١٠  

ى حــدة أن لــذلك الــسفر مــا يــبرره مــن أســباب إنــسانية، بمــا فيهــا   علــى أســاس كــل حالــة عل ــ
  الفرائض الدينية، أو حيث تستنتج اللجنة أن الإعفاء سيخدم بشكل آخر أهداف هذا القرار؛

تقدم في غـضون ثلاثـين يومـاً مـن اتخـاذ هـذا              أن   الدول الأعضاء    ميعبج يهيب  - ١١  
 أعـلاه بـشكل     ٨ اتخذتها لتنفيـذ أحكـام الفقـرة         القرار تقريراً إلى مجلس الأمن عن الخطوات التي       

  فعال؛
 لجنــة  بإنــشاء مــن نظامـــه الــداخلي المؤقــت،٢٨وفقــا للمــادة  أن يقــوم، يقــرر  - ١٢  

  :التالية لتضطلع بالمهام أعضائــهجميع تابعـة لــه تتـألف من 



S/RES/1718 (2006)
 

6 06-57205 
 

الأصـناف  أو تحـوز    تلـك الـتي تنـتج       تلتمس من جميـع الـدول، وعلـى الأخـص             )أ(  
معلومـات بـشأن    أعـلاه،   ) أ (٨والمعدات والـسلع والتكنولوجيـا المـشار إليهـا في الفقـرة              الموادو

  القرار بـصورة فعالـة  هذا  من أعلاه٨الإجراءات التي اتخذتها لتنفيذ التدابير الواردة في الفقرات 
  وأي معلومات إضافية قد تراها مفيدة في هذا الصدد؛

 ٨ت المزعومـة للتـدابير الـواردة في الفقـرة           فحص المعلومات المتعلقة بالانتهاكا     )ب(  
  من هذا القرار واتخاذ التدابير الملائمة بشأنها؛

 أعـلاه واتخـاذ قـرار       ١٠ و   ٩النظر في طلبات الإعفـاءات المحـددة في الفقـرتين             )ج(  
  بشأنها؛

 يتم تفصيلها لاحقـا      ومعدات وسلع وتكنولوجيا إضافية    وموادتحديد أصناف     )د(  
  أعلاه؛ ‘٢’) أ (٨و ‘ ١’)أ (٨ لأغراض الفقرتين

ــواردة في الفقــرتين        )هـ(   ــدابير ال ــيهم الت ــق عل ــات إضــافيين تنطب ــراد وكيان تعــيين أف
  أعلاه؛) هـ (٨و ) د( ٨

إصدار مبادئ توجيهية حـسب الحاجـة لتيـسير تنفيـذ التـدابير الـواردة في هـذا                    )و(  
  القرار؛

لأمـن عـن عملـها، مـشفوعا      يومـاً إلى مجلـس ا  ٩٠تقديم تقرير على الأقل كل      )ز(  
   أعلاه؛٨بملاحظاتها وتوصياتها، خاصة بشأن سبل تعزيز فعالية التدابير الواردة في الفقرة 

ــذلها   يرحــب   - ١٣   ــتي تب ــالجهود ال ــعب ــة  جمي ــدول المعني ــشجعها  ال ــف  وي ــى تكثي عل
جهودهــا الدبلوماســية، والامتنــاع عــن أي عمــل مــن شــأنه زيــادة التــوتر، وتيــسير الاســتئناف   

 ١٩بكر للمباحثات السداسية، بغيـة التوصـل إلى التنفيـذ الـسريع للبيـان المـشترك الـصادر في                    الم
ــول ــشعبية       عــن ٢٠٠٥ســبتمبر  /أيل ــا ال ــة كوري ــا وجمهوري ــة كوري الاتحــاد الروســي وجمهوري

، وجعل شبه الجزيرة الكورية منطقـة خاليـة مـن         الديمقراطية والصين والولايات المتحدة واليابان    
ووي خلـوا يمكـن التحقـق منـه، والحفـاظ علـى الـسلام والاسـتقرار في شـبه الجزيـرة                      السلاح الن 

  الكورية وفي شمال شرق آسيا؛
ــة    يهيــب  - ١٤   ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــات   أن بجمهوري ــوراً إلى المباحث ــود ف تع

الــسداسية دون شــرط مــسبق، والعمــل مــن أجــل التنفيــذ الــسريع للبيــان المــشترك الــصادر في      
الاتحـاد الروسـي وجمهوريـة كوريـا وجمهوريـة كوريـا الـشعبية               عـن    ٢٠٠٥سـبتمبر   /لأيلو ١٩

  ؛الديمقراطية والصين والولايات المتحدة واليابان
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ــد   - ١٥   ــد    يؤكـ ــة قيـ ــشعبية الديمقراطيـ ــا الـ ــة كوريـ ــراءات جمهوريـ ــيبقي إجـ ــه سـ أنـ
واردة في  الاستعراض المستمر وأنه سـيكون علـى اسـتعداد لاسـتعراض مـدى ملاءمـة التـدابير ال ـ                 

 أعلاه، بما فيها تعزيز أو تعديل أو تعليق أو رفـع التـدابير، حـسبما تـدعو إليـه الحاجـة                      ٨الفقرة  
  وقتئذ على ضوء امتثال جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لأحكام القرار؛

ــة مــا إذا لزمــت تــدابير     ؤكــدي  - ١٦   أن مزيــدا مــن القــرارات ســوف تُتخــذ في حال
  إضافية؛

  .أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي يقرر  - ١٧  
  
  


